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társadalmi és közgazdasági hetilap.

.V e n d v i d é k i Magyar Közművelődési  Egyesölet" hiYatalcs közlönye.
■ -  M e g je le n ik  m in d e n  v a s á r n a p .  :-----

Előfizetési ár:
ifféai érre G kor. fél évre 3 kor. egyen szám 20 fillér. 
l'IAI irtási pénzek *és reklamácnék H i r s c h l  N. könyv- 

nyomdájába küldendők.

S z e n t  István .
Magyarország áldott ország. Sok 

a szentje és sók a vértanúja. A mü
veit Nyugat már régen a keresztény 
czivilizáczió utján haladt, amikor még 
a Kárpátok alján szabad oltárokon 
fehér méneket áldoztak Hadúrnak.

Pogány nép voltunk erősen. Es 
iine pogányságunkat megtörte az okos
ság, az a politikai nagykorúság, amely 
a fiatal Vaykbúl Istvánt nevelt és a 
pogány Magyarországot keresztény 
állammá alakította át.

És különös. Az első magyar ki
rályt szentté avatta a hatalmas, keresz
tény egyház és ezeréves históriánk 
lapjain sűrűn találkozunk a magyar 
szentekkel, akiket nem szent életük 
emelt a glóriás égi csoportbu, hanem 
az a nemzeti nagyság, amolylyel ha
zájuknak szolgálva, a valláserkölcs 
pajzsával küzdöttek a czivilizáczió jo
gaiért.

Felelős szerkesztő :
SINKOVICH ELEK

Kiadó: A VtníilííM Magyar KizrtnHUsi Egyesinél.

A mi szentjeink tehát az egyház 
által stigmatizált nemzeti szentek, akik 
épen azért közelebb is állnak mi bo- | 
zánk, mint az éghez.

István király köztük az alaptevő. 
Az ő lelkében az a pogány tűz, amely 
őseinket honkereső útra hajtotta, a 
bölcsesség csodás világosságával egye
sült. E világosság fényénél meglátta, 
hogy e bérczektől övezett szép hazát 
a külömbüző népfajok, a heterogén 
eleinek árja között csak úgy lehet 
megtartani, ha erkölcsi védelmet ke
res a hatalmas keresztény egyházban 
s ennek közvetítése révén a müveit 
nyugatban.

Ez a bölcs politikai átlátás volt 
a megmentője és egyszersmind meg
teremtője e nemzet függetlenségének 
s ez vetette meg az alapját a művelő
désnek és szabad fejlődésnek.

Nem kell nagyitő lencse hozzá, 
hogy a történelem horoskopusán tisz
tán meg tudják látni azt az óriási ka-

K ./ i ra tn l . ,  ínyeink s egyeb K/erkeHztőBtígi közlem ények.  
l» n szerkesztőségébe küldendők.

; Hirdetési dij: hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 20 fii. 
többszöri hirdetésnél soronkint 12 fill.

Nyllttér petitsora 50 fül.______________

tasztrőfát, amely a kereszténység föl
vétele nélkül a nemzetet érte volna.

| A szittya faj életereje összeroppant 
volna s a szláv népek, mint a futó 
homok elbontották volna ezt az or
szágot.

Hiszen még most is találkozunk 
emlékjeleivel az itt uralkodott hatal
mas néptörzseknek, akik már virágzó 
kultúrát teremtettek itt; az ekevas 
még ma is kiveti a földből a panno
nok, kelták s megannyi hatalmas nép
faj munkás szerszámait. Es eltűntek, 
elpusztultak. Mint a pitypangvirág pi
hés bóbitáját, úgy szórta szét vala- 
mennyiöket az idők zivatara. Nem 
volt gyökerük az egyre terjedő ke
resztény cziviJizáczióban, hál el kel
lett veszniük.

Erre a sorsra jutottunk volna mi 
is. Kilencz század után hálával kell 
visszaemlékeznünk az első magyar ki
rályra, aki a sziklára épített egyház tala
ján uj szikiátvert a magyarnemzetnek.

T A R G Z A -
Sirassatok.

Hogy aj szerelem nyíljon szivemben 
Erőm már arra nem maradt 
Hogy a régi szerelmem elfeledjem, 
Szétzúztam ifjúságomat.
Pirosló arczczal, forró vérrel 
Fiatal aggastyán vagyok.
Fiuk, lányok, kik szeretni tudtok 
Sirassatok.

Fanyar a csók, ölelés sem hevít fel 
Unom a tomboló szerelmeket.
Unom a bódulatos gyönyörökkel 
Teljes nagy nyári éjeket,
Unom, ha bájoló ártatlansággal 
A leány szeme felém ragyog.
Fiuk leányok, kik szeretni tudtok, 
Sirassatok.

Az én szivemnek nincsen semmi vágya. 
Csak dobban öntudatlanul 
Az éu szunnyadásomnak nincsen álma 
Tán nem is álom az. mi rám borul, 
Hanem a sir értéktelen nyugalma, . 
£n minden éjjel meghalok

Fiuk, leányok, kik szeretni tudtok, 
Sirassatok.

Ah, hogy lehűltem, haj, minő hideg van! 
Miért van nékem hidegem?
A láng, mely lángol minden nyomorultnak 
Miért lett nékem idegen ?
Ö mint irigylem őket, kik szeretnek, 
Bár busák boldogtalanok . . .
Fiuk, leányok, kik szeretni tudtok, 
Sirassatok.

LANTOS.

A z asszo n y .
Attól a naptól, mikor a Rzöp özvegy Somlaky 

Árpád né betette lábát a kis szepessőgi fürdőbe, 
több mint fél tuczat éponseur és özvegy sorban 
élő ifjú és kevésbb ilju úriember plántálkozott be 
az eddig meglehetősen unatkozó fürdői társaságba. 
Ámbár az újonnan érkezett urak nem sok lendü
letet adtak amaz örök terv megvalósításának, a 
mely épagy ott szövi szálait a báltermekben, mint 
a jourokon át, minden társas összejövetelen, egész 
a nyári fürdőzésekig Egyikből se nézett ki a pre- 
sumtiv vőlegény, mert hisz egyik se árult más 
gondolatot, mint az.t hogy hódoló rabszolgái a 
szintoly szép. mint gazdag özvegynek.

—  Még maga is itt van? szólt megérkezése

után való reggel a bájos özvegy, mikor Bélafalvi 
Bélával, a fess főliadnagygyal találkozott a for
rásánál.

—  Minden ember csak ott lehet a hova vég
zete hajtja; az én végzetem pedig üz, sodor a 
maga nyomába, mint az alázatos árnyékot.

— E ltalálta: maguk együtt és külön-külön 
nem egyebek, mint tartalmatlan árhyékok.

És semmi, de semmi különbség sincs köztünk? 
kérdezte epedő tekintette) a fiatal államtitkár, a 
ki a mellett, hogy a társaság Adonisának van el
ismerve, egyik legjelesebb lantos költője az nj 
generációnak.

— Épen sem m i; felelt a kérdezett ajkbigy- 
gyesztve.

És tényleg nem is tett köztük külömbséget; 
holott meglehetősen elütő egyéniségek voltak és 
a mi fő, egyikök se mondható hétköznapi ember
nek. Csak egyben hasonlítottak hajszálnyira egy
máshoz, abban, hogy mindannyinak csak egy czél 
lebegett szem e lő tt: elnyerni a főváros szépségei 
közt a legszebbet: Somlaky Árpád fiatal özvegyét.

Kgy alkalommal, mikor a fenyves erdő végé
hez ért uivarlóival a szépséges asszony, meglehetős 
feltűnő férfi jött rájuk szemközt Feltűnő annyi
ban, hogy hozzáfogható rut mdividinm nem igen 
sakad. Magas, előre hajtott alak. Széles vállai csak-
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Ma már magasan, fent állunk ezen 
a sziklán. Körülöttünk évszázadokon 
keresztül vadul csapkodott a viharok 
hullámesapása; az ár, amelyet gyak
ran önönvérünk festett pirosra, majd
nem a Kárpátok magasságáig csapott 
fel, de mindannyiszor megmentett 
bennünket a keresztény czivilizáczió 
szirtköve, amelybe biztos kézzel ka
paszkodhattunk.

Ks István kiiály emlékét örökkön- 
örökké kegyelet fogja őrizni e hazá
ban. Ha az egyház nem is avatja vala 
szentté a mi első Arpádházi királyun
kat, aki átvezetett bennünket a po
gányság Vörös-tengerén, a magyarnak 
szentje volna ő amúgy is, aminthogy 
égi glória nélkül is sok nemzeti szen
tünk van, akiknek emléke örök fény
nyel él a nép lelkében

Szent István király napján a szent 
Jobb ujmutatása nyomán vissza és 
előre nézünk büszke önérzettel. És 
amit látunk a múltban, attól kigyul a 
tekintetünk és szemünk sugara már 
merész Ívben szeli ál a jövő sötétbe 
vesző, ködös utait.

Szent István napja a nemzeti 
erőgyűjtés forrása. Minden esztendő
ben elmélyedő elmével keressük, ku
tatjuk benne mindazt a tanulságot, 
amely a nemzeti életbölcselet alapja 
s amely immár kilenczszázados múlt
tal dokumentálja, hogy a magyar 
nemzet hamar elérte nagykorúságát. 
Ami után nagy népfajok tévelyegve 
hiába tapogatóztak hosszú időkön át, 
azt az ázsiai térségekről vihar mód
jára Európába zudult pogány szittya-

nem elnyelték a fejét, a mely rövid nyakon pi
hent. Bozontos haj, apró fekete szemek a keskeny 
homlok alatt, ormótlan nagy orr s a tüskés bajusz 
és szakái kellemetlen, örökös gúnyra álló ajkat 
takart.

Köszöntötte az urak egyikét.
—  Ki volt ez a förtelmes bácsi? tán a Bar. 

num szörnyeiből maradt itt?  kérdezte nevetve a 
szép asszony.

—  Zsombor Józsi. Elég szép eszü fin, de 
olyan durva, mint a darócz. Polgári foglalkozásra 
nézve mérnök.

A véletlen úgy hozta, hogy bemutatták az 
ocsmány férfit a szép asszonynak.

Egy alkalommal kettfn élőn* mentek, hátra
hagyva a többieket.

— Anm tláton maga is fölcsapott udvarlóim 
táborába ; évelődött vele a szép asszony.

—  Eszem ágában sincs, hogy magának ud
varoljak.

—  Na hallja, ez nem valami gyöngéd felelet.
—  Hát hol áll az megírva, hogy én magá

nak gyöngéden felelgessek.
—  A maga szótárában úgy látszik sehol.

— Igaza van. Utálom az otromba széptevé- 
seket. És semmi sem undokabb előttem, mint 
a hazugság.

—  £s ha maga azt mondaná, hogy szívesen 
van társasági m iau, ez csak bazngsag lenne.

laj hamar megtalálta. Megtalálta a 
felvilágosodás, a fejlődés Sión hegyét, 
a honnan az Ur szavának erejével 
szólott elméjéhez és szivéhez a saját 
józan, bölcs és felsőbbrendü politikai 
átlátása.

Egy kedélyes mulatság.
Folyó hó 15-én tartotta meg a mártonhelyi 

fiók. tűzoltó egylet saját pénztára javára rendezett 
nyári tánczraulatságát a „Jó barát*-hoz czimzett 
vendéglő helyiségében.

A derék tűzoltók fáradságát siker koronázta, 
a mennyiben a nagy előkészületek után az égnek 
derűje sem vonta meg tőlük a jutalmat, nyájas 
nyári nappallal s holdvilágos csillagos éjszakával 
ajándékozván meg őket

Már korán a délutáni órákban pezsgő élet 
kezdődött, az azelőtt puszta, de rövid pár órai 
munka után zölddé varázsolt s fákkal díszített 
udvari helyiségben.

Majd 4 óra tájban megszólalt a trombita hí
vogató szózatja s az egyenruhás derék bajtársak 
összegyülekezvén a szertár előtti térségen. Rákóczy 
akkordjai mellett vonultak fel, hogy, ha legalább 
néhány órára is, letevén a megélhetésnek nyo
masztó terhét, a raindennapiaságnak föléje emel
kedhessenek. S czéljukat el is érték.

A kocsik hosszú sora követte egymást s állott 
meg a nemzeti színű zászlóval díszített kapu előtt, 
hozván a szebbnél-szebb virágszálakat. Ott láttuk 
járásunk minden rendű és rangú egyéneit képvi
selve s igazán jól 63Ő érzés tölti be az ember szi
vét, midőn látja, hogy a járás vezető elemei, kik 
Istenadta tehetségekkel hivatva vannak a keres
kedő, iparos* s földmivelő osztályt vezetni, mely- 
véres verejtékével szerzi meg a mindennapi kenye
ret — arra méltatják, hogy megjelenésükkel meg
tisztelik, jóra irányuló hajlamát s önmaga által 
szerzett pillanatnyi örömét növelvén, nemesebb 
czélt teljesítenek.

Megtelvén az asztalok a czigány is tudatára 
ébredt hivatásának közelébe csalogatván a fiatalo
kat, a kik sokáig nem is állottak ellen a hívogató 
szózatnak. Igazi magyaros jó kedvvel lejtették a 
ropogós csárdást, a melyből kijutott bőven minden 
érző kebelnek a kedélyes mulatságon.

Majd Vogler József földbirtokos ur kegyes 
adományozása folytán Vajda H. ur szép kis tűzi
játékkal kedveskedett a jelenvolt közönségnek.

A tűzijáték látványossága után a czigány ismét 
elfoglalta birodalmát s húzta a talp alá valót ki- 
világos-kivirradtig, mig késő reggel Szent Péter

— Még pedig első rendű, Egyáltalában semmi ! 
kellemeset sem találok abban ha nálam egy 
ügyübb lénynyel kell eszmecserébe bocsátkoznom.

— És maga az asszonyokat együgyübbeknek 
tartja, mint a férfiakat?

—  De még mennyivel ! Nem a természet 
tette ilyenekké, de maguk alakították ilyenné ma
gokat. Miről beszélhet egy férfi az asszony nyal, 
ha azok szemeit, a baját, a termetét, a fogát, a 
lábát nem dicséri. Oh én semmit sem sajnálok 
jobban, mint azt az elveszett negyed vagy fél 
órát, amit asszony társaságban fecséreltem el.

—  Hát akkor mért szegődött hozzám, maga 
faragatlan tuskó?

— Ez megint olyan ráfogás, a mi asszonytól 
telhetik ki. Nem maga magyaráztatta velem az 
uj viadukt építési módját? Persze miért tette,mert 
azt remélte, hogy fölvilágositás helyett, arra hasz
nálom fel a tóte-á-téte-t, hogy életre-halálra szé
peket mondok magának.

Soralakyné orczái égtek, szemei szikrákat szórtak, 
amikor ismét ott volt a régi környezetében, ahol 
újra megcsendült a szokott nóta: ahol istenítet
ték és fölébe helyezték minden más asszonynak.

„Miről beszélhet egy férfi az asszonynyal, 
hacsak a szemeit, a haját, a termetét, a fogát, a 
lábát nem dicséri

Kicsattant a méltóságos fölgerjedés :
—  Azt megmondom maguknak, hogy ide ne 

hozzák többé azt a förtelmes vadállatot, azt a 
két lábú vakondokot.

—  Az inzsellért? nevetett Menyhért Ábria.

is megsokalván a földi jót, megeresztő az egek 
csatornáit; elhallgattatváu a csőri bőgőjének bu
gását.

A tűzoltó pénztár javára felűlfizetek:
Vértes Sándor Urdomb, Skrabán Iván Mártonhely 
3 .8 0 —3 80 kor. Kováts Ferencz Tótmorácz 2 .8 0 K, 
Dr. Vratarits Iván, Metzker Mátyás Muraszombat, 
Fülöp János Prosznyákfa 2 40— 2'40 K, Pősfay 
Pongrác/, Kováts István Muraszombat, Vezér Jó
zsef, ön!<. Tűzoltó-Egylet Tótmorácz 2— 2 korona. 
Vogler Károly Hidegkút, Csacsinovits Imre Battyán- 
falva. Qenkó József, Kühár József, Vitéz József 
Mező vár 1 80— 1 80 kor. Sinkovich Elek, Sinko- 
vicb N , Neusiedler Miklós, Meixner Mátyás, Orbán 
István, Ratkol Tivadar Muraszombat, Mezei Júlia 
Mártonhely és Goloub István Tótmorácz 14 0 — 1 40 
kor. Berke Mihályné, Junkuncz Sándor Muraszom
bat, Kercsmár Ernő Szentbibor 1 2 0 — 1 2 0  kor, 
Grosz Samu Urdomb, Benczik János, Lipics Ferencz 
és Lipics József Tótmorácz 1 —1 kor. Kardos Jó
zsef Muraszombat, Hima Sándor, Rátkai Lajos 
Tótmorácz, Polgár Sándor Szentbibor, Kühár Ist
ván Mezővár, Sinkétz Mátyás, Raibar Miklós, 
Gorcsán Iván Nemesd, Rauer Emma, Pusztai 
Józzef, Czipott János, Külics István Mártonhely 
8 0 —80 fillér. Pálfi N. Muraszombat, Rituper 
József Mezővár, Csanády László Mező-Tur 
60— 60 fillér. Nidmann József Budapest 50 fillér. 
Novak János Regede. Obál Lajos Sűslek N , 
Strecz Iván, Sűslek N., Vüjecz Ferencz, Pin- 
tarics N, Regede, Kulossa Istvánná, Czipott Árpád, 
Havas N., Sokál József, Vratarics N., Heiszler 
Károly, lloffmann Frigyes, MalacBics József, Her- 
zán István, Gróf Matzenaur Károly Muraszombat, 
Magyar József, Székely Vilmos Békés Csaba, 
Schweinhammer János Battyánfalva, Nemcsics 
Mátyás Kislak, Skrilecz József Szent-Benedek, 
Vratarics Lajos Kisszombat, Kercsmár Ernőné, 
Lutharics József, Horváth Iván Szentbibor, Donsa 
Mihály Tölgyes, Lach Istvánná Mezővár, Kühár 
Ferencz Battyánd, Cservék István Nemesd, Kardos 
Sándor, Vlaj István és Pintarics Miklós Mártonhely 
40 fill. Frankó Árpád Muraszombat 30 fill. Kovács 
Istváné Muraszombat, Hodoscsek Mihály Lukácsfa, 
Vucskics József Tölgyes, Czmór Miklósné Tótmo
rácz, Mörecz József Mezővár és Miler Antal Már- 
lonhely 20 fill. Pósfay Gusztáv Muraszombat 10 
fillért egyenként.

Fogadják e nemes szivü adakozók a tűzoltók 
hálatelt köszönetét.

Tiszta bavétetel 237 08 kor. volt, a kiadások 
összege pedig 99 70 kor. Maradt tiszta jövedelem  
137 38 korona

Ezekután még csak az a mondani valónk, 
hogy derék tűzoltó egyleteink mindegyikének leg
alább 5— 5 évenkint egy ily kedélyes s emellett 
legalább ily haszonnal járó mulatságot kívánunk.

— Na, ugy-e, hogy mégis van nálunk kelle
metlenebb ember is?

Álló hétig nem tett egyebet az asszony, mint 
a hol s a mikor szerét ejthette szidta, szapulta a 
.vadállatot*.

A következő héten már annyira fokozódott a 
dühe: kereste az alkalmat, hogy megvetését érez
tesse vele. A harmadik héten már szemtől szembe 
mondta n ek i:

—  A milyen förtelmes, olyan undok ember 
maga. És a förtelmes ember csak ennyit felelt 
teljes nyugalommal:

—  S ha a legkisebb fáiadságot venném, mégis 
az én feleségem lenne maga.

Na erre aztán akkora dühbe borult, hogy 
egyetlen tekintetével izekre szagatta a —  Barnum 
szörnyetegjót.

Elhatározta, hogy mivel más módon nem sza
badulhat az .undok vadállattól* odabagyja a für
dő helyet.

És özvegy Somlaky Árpádné tényleg elutazott 
rövid hét elteltével, de nem egyedül, hanem vő
legénye Zsombor Józsi mérnök társaságában.

Most fogadom : mindenki azt mondja, hogy ez 
vagy tolihiba, vagy a szedő csinált baklövést, mi
kor Zsombor Józsi, a „szörnyeteg* nevét rótta ide.

Pedig szavamra mondom, ez nem tévedés.
A világszép özvegy Zsombor Józsi felesége lett.
De hisz ez egy megoldhatatlan rejtély kiáltott 

fel.
Hát igen, igen, amelynek másik neve: asszony.

KÖVÉB ILMA.
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Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
_ A király születése napja. Folyó hé

18-án töltötte be Ő felsége életének hetfenhar- 
madik esztendejét. A magyar nemzet ez ünnepét 
Muraszombatban is megölték a szokásos módon. 
A középületeken és hivatalok helyiségein ki volt 
tűzve a nemzeti lobogó, a rom. kath. templomban 
pedig Gáspár Ferencz plébáuos hálaadó istentisz
teletet tartott, melyen az összes hivatalok, csend- 
őrség, pénzügyőrség testületileg megjelentek. A 
mise alatt a helybeli dalárda igen szép énekeket 
adott elő.

— A járás őrmesteri intézmény a m.
ku cseudőrségnól f. évi szeptember hó elsején lép 
életbe. A muraszombati járásba járásőrmesterré 
a honvédelmi miniszter Hunyadi Sándor mura
szombati csendőrőrmestert nevezte ki, a ki nyolcz 
napi tanfolyamon van ez idő szerint Szombat
helyen.

— Királyi kitüntetés. Neubauer Máté 
gyanafalvai körjegyzőt, a király a köztigyekben 
szerzett érdemiért az arany érdem kérész ttel tün
tette ki. A kitüntetett körjegyzőnek f. hó 20-án 
Papp Antal szentgotthárdi főszolgabíró ünnepélye
sen átadta a keresztet, mely alkalommal a szent
gotthárdi körjegyzői egyesület is részt vett az 
ünneplésen.

— A sze n tg o tth á rd — n ém eth id eg k u ti
v asa t. A kereskedelemügyi miniszter dr. Varga 
Gábor ügyved, szentgotthárdi lakosnak a magyar 
államvasutak Szentgotthárd állomásától a Lapincs 
patak völgyén Rábakeresztur, Királyfalva és Nó- 
mctliidegkut érintésével az ország határáig veze
tendő gőzmozdonyu. rendes nyomtávú helyi érdekű 
vasútvonalra kiadott előmunkálati engedély érvé
nyét további egy évre meghosszabbította.

—  K öszönetny ilván ítás. Pammer Géza
regedet főpinezér a battyándi magyar olvasókör 
részére szives volt 3 drb értékes könyvet ajándé
kozni. melyért fogadja ez utón a kör hálás köszö
netét a választmány.

— A veleméri gyilkost Gyenese Gyulát, 
a ki a télen nagyanyját meggyilkolta, a szombat
helyi esküdtbiróság tudvalevőleg tiz évi fegyhá^ra 
ítélte. Az ítélet ellen az elvetemült fiú semmiségi 
panaszt adott be, de azt a kúria szüneti tanácsa 
elutasította s igy az ítélet jogerős.

—  Vármegyei pótadók. Vasvár megye tör
vényhatósági bizottsága az idei tavaszi közgyűlésén 
kimondotta már, hogy a vármegyei tisztviselői 
nyugdíjalap javára >/> százalékos s a kulturalap 
javára szintén \ 'i százalékos pótadót kíván kivetni, 
mely pótadó az összes állami egyenes adók után 
szavaztatnék meg s a folyó év végével 1 százalék 
kulturpótadó helyébe lépne. Egyúttal javaslatba 
hozatik, hogy az 1902. évi közgyűlési határozattal 
megszavazott */4 százalékos vármegyei betegápolást 
pótadó 1/2 százalékra felemeltessék s az igy kelet
kező összesen l 1/* százalékos vármegyei pótadó 
mint egységes pótadó 1904. évtől kezdődő 10 évre 
megszavaztassék. Ezen 1 V* százalékos vármegyei 
pótadónak az 1902— 1903 évek ve leendő megsza
vazása a folyó évi aug. hó 31-én tartandó törvény- 
hatósági bizottsági közgyűlésnek tárgysorozatába, 
mint annak első tárgya fog felvétetni.

— E lh u n y t sz ín ig azg a tó . A múlt évben 
Muraszombatban járt Kövi Ede színigazgató 49 
éves korában szivszélhüdés következtében e hó
10-én elhunyt a fővárosban. A megboldogult min
denkor a legpontosabban eleget tett kötelezettsé
gének, évekig volt a kolozsvári nemzeti színház 
ügyelője. Özvegye és két leányai: Juliska és Cor- 
nélia siratják.

— A  tüdővész pusztítása hazánkban.
A belügyminiszter jelentése szerint Magyarország- 
hau ez év május havában 7351 egyén balt el gü-
raőkórban.

— Községek hozzájárulása az orvosi
eszközökhöz. A belügyminiszter rendeletet bo
csátott ki a vármegyékhez, melyben elrendeli, hogy 
bonezoló eszközök és egyébb műszerek csakis já- 
résonkint szerezhetők be. Az igy beszerzett müsze- 
ket a jáiásorvosok felügyelete alá helyezi és fele
lőségére bízza. A beszel zési költség az egyes járá
sokban levő községek szerint arányosan osztandó

meg, úgy hogy a községek erejükhöz képest meg
felelő arányban járuljanak hozzá a költségek fe
dezéséhez.

— Szabadságolás katooáéknál. A ki
szolgált ^legénységet hazabocsátják az utolsó 
szálig. A katonai parancsnoksághoz már megérke
zett az erre vonatkozó rendelet. Ezzel azután 
vége szakadt mindama meséknek, hogy miután 
ujonezozás még nem volt, most októberben bizony
talan időre benn tartják még a három évüket ki
szolgált legényeket.

— A z italozás ellen. Reregmegye ama 
szomorú tapasztalatokból indíttatva, hogy az iszá- 
koasági hajlam különösen az alsóbb néposztályban 
mindinkább terjed s a népségnek ebből származó 
anyagi romlása és erkölcsi sülyedése napról-napra 
szembetűnőbb, — italmérési szabályrendeletének 
aként való módosítását határozta el, hogy a 
vármegye területén vasár- és ünnepnapokon az 
italmérési üzletek egész nap zárva tartassanak. 
Ez volna aztán az igazi, az ideális vasárnapi 
mnnkaszünet.

— Szép Heléna elrablása — három
ezer év ntán. Londonban él egy Costandini 
nevű görög kereskedő, kinek felesége Hellász egyik 
legszebb asszonya volt. Szerette is a kereskedő 
annyival is inkább, mert nagy örökség váromá
nyosa volt 1895-ben a kereskedőt anyja halálos 
ágyához Gennáca hívták. A férj távollétét az asz- 
szony atyjának háziorvoosa jól felhasználta. Az 
njkori Helena kezdetben elientállt agyán, de csak
hamar megszökött az orvossal, nem ugyan Kis. 
Ázsiába, hanem Amerikába, hol egy bíró elválasz
totta a távollevő férjétől és akadt pap is, aki az 
orvossal összeadta. Midőn a férj Londonba vissza
tért és látta hogy mi történt, nem szervezett had
járatot Helena visszahóditására, hanem egyszerűen 
bepörölte a szöktetőt 25 ezer dollár (125.000 kor.) 
kártérítést követelve. É i a törvényszék meg is 
Ítélte a kért kártérítést. Ezért az árért talán Me- 
nelans is lemondott volna a trójai bábomról. Az 
njkori Páris és Menelaus törvény előtti háborúsko
dása azonban aligha lelkesítette volna Hornért hős
költeményének megírására.

2745/903. tkvi szám.

Árverési hirdetmény.
A muraszombati kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság' közhírré teszi, hogy Dr. Ésső Imre ügyvéd 
szombathelyi lakos végrehajtatónak Balaicz József 
kisfalui lakos végrehajtást szenvedett elleni 44 K 
04 fillér tőkekövetelés ennek 1901. évi január 
15-től járó 5"/° kamatai, 80 fillér peri, 4 korona 
40 fillér végrehajtási és 12 korona 30 fillér ár
verés kérvényezési költségek kielégítése iránti 
végrehajtási ügyében az ezen kir. járásbíróság, 
mint te ekkönyvi hatóság területén levő a prosz- 
nyákfai 91. sz. tjkvben A I. 1 —23, 25— 30, 
33— 37, 39— 43 sorsz. a. felvett 1714, 1718/a, 
1734, 1735, 1736, 1737, 1738, 1753, 1754,1755, ;
1756, 1757, 1758, 1759, 1760, 1761, 1762, 1763,
1764, 1765, 1766. 1767, 1768, 1769, 1803, 1804,
1805, 1806, 1807, 1810, 1811, 1820, 1848/1, 
1848/2, 2156, 2158, 2183, 2184, 2187/4. hrsz. és 
1. sz. ház ingatlanból Balaicz Józsefet illető 
•% ,,,-ed  részre 969 koronában, az u. o. 341. sz. 
tjkvben A I. 1. sorsz. a. felvett 1848/3. hrsz. in
gatlanból nevezettet illető M/',&2 ed részre 78 ko 
rónában és sz  u. o. 440 sz. tjkvben A I 1 — 3. 
sorsz. a. felvett 1745/b, 1747/h és 1748 hrsz. in
gatlanból nevezettet illető M/iH2-ed részre 149 ko
ronában megállapított kikiáltási árban az árve
rés elrendeltetik s arra határnapul 

1903. évi szeptember hó 19. napjának 
délelőtti 10 órája Prosznyákfa község házához ki- 
tüzetett azzal, hogy ezen határnapon a fenti in
gatlanok esetleg a kikiáltási áron alul is fognak 
eladatni

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett in
gatlanok kikiáltási árának 10% 96 K 90 f, 7 K 
80 f és 14 K 90 f.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánatpénzt 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezeihez letenni. avagy annak a bíróság
nál előlege8 elhelyezéséről szóló elismervényt át
sző! gáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5% kama
tokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál-

Kelt Muraszombatban, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság 1903 junins hó 25 ik napján.

M ATAUSC11EK, kir. albiró. i

2727/903. tkvi szám.

Árverési hirdetmény.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kisbirtokosok 
országos földhitelintézetével szövetséges Vas-Zala- 
megyei első takarékpénztár végrehajtatónak Both 
Imre és neje Ingiszi Eszter veleméri lakosok vég
rehajtást szenvedett elleni 73 korona 64 fillér tő
kekövetelés ennek 1902. évi szeptember 22-től járó 

64
6% kamatai, 73 fillér birság, 18 korona peri,

11 korona 60 fillér végrehajtási és 12 korona 30 
fillér árverés kérvényezési költségek kielégítése 
iránti végrehajtási ügyében az ezen kir. járásbí
róság mint telekkönyvi hatóság területén levő, a 
veleméri 4. sz. tjkvben A. I. 1 — 12. sorsz. a. fel
vett 369|a, 401 |c, 42I|» |1 , 441|c, 442|c, 449|a|3, 
516|a|3, 531|c, 538|c, 580|a, 5ö3|c. hrsz. ingatla
nokra 922 koronában, az u. o. 18. sz tjkvben A 
I. 3— 15, 18— 22. sorsz a. felvett 323|a, 334|h, 
339 b, 373|b, 379|b|2, 386|b, 399|b, 400|a, 407|cz, 
415 b, 489 b|2, 525|a|2, 557|l, 701|b, 739|b, 797|b, 
563 b, 460|a hrsz. és 91. sz. ház ingatlanra 554 
korona 40 fillérben megállapított kikiáltási árban 
az árverés elrendeltetik b arra határnapul 

1903. évi szeptember hó 17. napjának 
délelőtti 10 órája Velemér község házához ki- 
tüzetett. azzal, hogy ezen határnapon a fenti in
gatlanok a kikiáltási áron alnl elfognak adatni.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett in
gatlan kikiáltási árának 10% 92 K 20 f és 56 
korona 44 fillért.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánatpénzt 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezeihez letenni, avagy annak a bíróság
nál előlege? elhelyezéséről szóló elismervényt át
szolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5% kama
tokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál

A muraszombati kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság 1903. évi junius hó 23-ik napján.

MATAUSCHEK, kir. albiró.

U o g b v áry  László
300 holdas srOmölcsfa-isk(ila]a. szőlő- ős borgazdasága, 

Czegléden.

Sző l ő t
szállítok rendkívül édeset és zamatosat első rendű 

minőségben

P O S T Á N
f í o r s z ő l ő b ő l  augusztus 20— 25-étöl kezdódóleg eleinte 
Oportó és Kzerjó, később pedig Mézesfehér, Kadarka, 
Köv id inka  stb. fajokból a teljes érték előleget beküldése mellett az ország bármely postaállomására bérmontvo 6 
kilós ládában 1 frt 15 kr.ért.
C s e m e g e s z ő l ő b ő l  (piros és fehér snszlából) szeptember 
1— 10-ón kezdve bérmentve 5 kilónként 1 frt 30 kr. 
M u s k o t á l y b ó l  (passatuti faj, a usemegoszólók k irá lya  I) 
szintén szeptember 1 — lü-ón kezdve, bórinentve 5 k ilón
ként 1 frt 50 kr.-ért.

Ily  módon a vovó 5 k ilós csomaghoz 17 fillérrel 
olcsóbban jut, mint ha azt utánvéttől küldeném. Épen ezért 
postai utánvét mellett egyáltalában nem küldök szólót. 
B g y  szállító levéllel 3 láda szólót is lehet küldeni, mely 
esetben 24 miért takarít meg a rendelő, vagy is ennyivel 
kevesebbet küldjön be 3  láda szólóért.

V A S Ú T O N
J i o r s z ö l ő b ő l  5 és 10 kiló s láda és 5— 10— 15 k iló s ka 
sokban kilónkéát 14 krajezárért.
C s e m e g e s z ő l ő b ő l  (piros és fehér saszlából) fenti nagy
ságú láda ós kasokban 18 krajezárért.
M u s k o t á l y b ó l  (passatutti faj, a csem egszólók kirá lya  I) 
a fenti nagyságú kasok és ládákban 2$ krajezárért.

Az 5 ós 10 kiló s ládáknál, valam int az 5 kiló s ko 
saraknál is az elegysuly tiszta sú lynak számitattik, m ig 
a 10 ós 15 kiló s kétfülii kasoknál a tiszta szólósnly lösz 
szám itva ós külön lesz a  ka s ára a rendelő terhére 
25— 30 Irrajczárha elszámolva Mindezen kosnrak az el
küldés után a rendelő tulajdonát képezik, azonban mint sajátjukat több izbenl megtöltés végett hibátlan állapotban 
ós bérmentve újra meg újra beküldhetik.

A vasúton m indig szebben, üdébben és mint gyors- 
áru cattk oly hamar érkezik meg a  szóló, m int a  postán 
és itt a szállítás olcsóbb is 1— 2 krajczárral kilónként, 
ftpen azért tessenek többen összoállani é s együtt 
50— 100 kilót is rendelni. —  Ha t. megbízóm egyszerre 
300— 600— 1000 kilót rendel és rendelését hetenként több
ször megismétli, megfelelő engedményben részesül.

A vasúton való küldés esetére az érték fele része 
előre küldendő be. Előleg nélkül rendelést egyáltalában nem foganatosítok. Vasúti szállítm ányoknál a fenti árakban a 
lelkiismeretes csomagolás, a vasúthoz vitel, a szállító
levél ós a kövezotvám  költsége is bonfcglaltatik.

Fentieken k ívü l mindenfélo gyümölcsfából nemes ojtvány, gyümölcsfavadoncz, sim a ós gyökeres vessző, to
vábbá gleditsia és akáczfa is kapható. Nemkülömbon saját 
tormésü, kitűnő m inőségű uj és ó borok hordókban és 
palaczkokban. Tessék m indezekről árjegyzéket kérni.
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Hirdetmény.
A  tiszte lt  liiZOltÓ- » m ás egyletek, v it a m in t  ¥81- 

défllésck tu d o m á sá ra  hozom , h o g y  m in t  m in den  é v .  
ben n g y  az idén is n á la m  ka p h a tó k

papirlám pák
(lam p ionok )

a l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  é s  o lcsó  árak mellett.

E g y b e n  é i  e s i t e m ,  h o g y  p o a t a f o r d n l a t t a l  k é -  
■ z i t e k  a z c b b r é l s x c h b  k iá l l í t á s ú

«r »  m e g h ív ó k at, *  £
m e l y e k  l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  k é s z í t e k  a  már 
szokott r e n d e s  árak  m e l l e t t .

t -i f i k b e  a j á n l v a
Tisztelettel

HIRSCHL N.
könyvnyomda te paplrkereskeflés,

MURASZOMBAT.

v a g y

J « n y # y e i
I f i # ,  m o 1 t a t t u M  a  s i m a f t w v a  

w n i a s t J H i  i m  -  MTa«3u 
la ro s  a i k a M Í B a m  :i.a t:

„ K  i l l « s u

1 3 - “ **

Mindenütt kaphatói

M Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy fr ' 
minden darab szappan a „Schlcht* névvel és | 

n e  a fenti védjegyek earthéve tegyen elléhí’ A -

Tanningene g _
1 *2ÜS “!.08Jk““ Ó S  A iá *”1"7"6"̂teeslegjolili ay u  88 ffll.

_  hajfesti szó
torai ti írafikn.

ly -fö íe  k e le t i  ,  ,

w .  1 5*6fl b t  2 U r m  U k u  
hyglta. btbttflt-tuppM W fillér

WBtttmMMrCamMita, batyut. cw uMgur.«.

SC R liX ID
B y ó o y e z w é s i- ía e  __ ___  _ _ _ _ _ _ _ _ _

a  S L  C e O T j íM jy ó a íw e r iá J b ó l  Yiieix Y /g  
W lm a ?  - 83.  O r v o s i  r e n d e l ő t  g l ó r i á t  Ué- 
e r i t v e .  ó t ó k o a y  h a t á s s a l  b í r  o  l ó la g s ó  ut^v' 
v e f a e ,  y & ik a o fd ó  k6hü§ é a l  I n g e r  c s ö k k e n t ő ,  
a  r e k e d t s é g ® !  é a  to rü k - e s lM a n d o a iW t p e g s w ü B r  
fcrt!. F - 50 t a r ,  o  h o z z á  v td ó  t ö a  W  k r , 'P o s t a i  
e z á l . ' i tó e  20 | r r .  c s o m a g o l á s i  ŰÍJ o o r t ó  a é l k a L  
2 c s o m a g n á l  fc o v o so h b  n e m  k ü ld o t f k .  —  K ó r i t ík ,  
0. S z e n t  G y ű fg y -ÍÓ Io  ó g y e z o r t ó r  .v é d l o g y ó i  

ü g y e l ő m b e  v r.Q o lf o x oq  h i r d o t ó s t .p ó d l a  á lv á O T l 
é s  m o g ö t j z n l  s z lv r s f c o iü é k .

Budapesti malomépifészef 
és gépgyár

POPVlNBCZ ÉS HE1SLER
B U D A P E S T ,  v í t z j - u r ,  U JV .

B E N Z IN  M O T O R O K A T  t S  
B E N Z IN  tO K O M O B IL O K A T  
crlspes vezAnjrmOVfil 2 -60  lémiig.

Megbízható képviselői* kerestetnek.

- m m -m m m üA .o

I R E IC H  X.. F I A I
frirtytiwit, cj- I s  Mr. almi srifllttt 

I  B U D A P E S T .  VII. kér.. Lövölde-tér 2. r + T m .
AjialjáJt iegjeie WaSaá^eo gyinott fijrnVm- fa  gaio jvo 

pa!j«lmVM tepi& dl* án-k me3cr. fa  pedig.
: ifi'. -.b. ? : írt. | í  ftaedái sut. főtérv. rMgoe i.-<Hr 

..-írir/’j-j STtkx>talaetial taippoi v*gy uup ofiiktn o  Carru
i  ü t i  i i  IU: 4rh g

ft -  lfc«U» rrtfaífa 
r  n /• rab -H Nfa Marrttfoak fa kojdnfiue áKviofa Kr<«;yeMa 
■ HIIB8mHi>iil.|iluil1>a#Vn<»afa mánknak. Prfaalt Mmk n g j  
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